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iNSTlTlJTA ZA NES'l’ALE OSOBE BOSNE f iIFR(.l'<iOV|X'E

za provedbu Protokola o suradnj* između 
\ lađe Republike Hrvatske i Vijeća ministara Bosne i tferceoov'oo' 

M traženju iiestalih osoba

Mniisiarslvo hnatskih bramfclja f^epublike Hn-atskc ) Institut za nestale osobe Rosne i Hercegovine 
fu daljniem tekstir stranke) na temelju članka 2. stavka 2. Protokola o suradnji između Vlade Republike 
Hrvatske : Vijeća ministara Bosne i Hercegovine u traženju aestalih osoba, od 7. srpnja 2017. godine 
(u daljnjem tekstu: Protokol) djelujući kao nadležna tijela stranaka Protokola koja .su zadužena za njegorii 
pr o cdbu, suglasili su se kako slijedi:

y. OPĆE ODKF.HBF

Članak ].

Ovim Pravilima postupanja stranke uređuju međusobnu suradnju i postupanje u provedbi suradnje i 
obveza koje proizlaze iz Protokola, i to;

1 organiziranje i održavanje sastanaka
2. razmjenu raspoloživih infonnacija i dokumentacije od značaja za rješavanje slučajeva nestalih 

osoba
3. utvrđivanje postojanja grobnih mjesta, zajednički izvidi, obilježavanja i terenska i.siraživanja 
4 ekshumaciju posmrtnih ostataka

idertifikanju posmrtnih ostataka
6. pietlajapreu/imanje posmrtnih ostataka i
7. troškove provedenih aktivnosti.

Članak 2.

izrazi koji se korisie u ovim Pravilima postupanja, a imaju rodno značenje, koriste se neutralno i odno.se 
scjeiinako na muški i ženski rod.

II. SASTAJVCI

Članak 3.

(1) SAankc će održavati redovne sa.stanke ovisno o potrebama provedbe Protokola, a najnianjc dva puta g<idiši
(2) Pfcd.sjcdavajući cc sazivali sastanke te utvrđivati mjesto i datum njihovoga održavanja, 
mijenjati datum njihovog održavanja, nakon međusobnoga dogovora.
(^ I Stranke će .se sastajati naizmjenično u Zagrebu i Sarajevu, a prema potrebi sastanci se mogu održali i 

u drugim mjestima.
idj i Iz redovne sastanke stranaka, prema potrebi i sukladno dogovom, održavat će se i radni sastanci.

odnosno



FrcihjedJitije

Oiinak 4,

Na sastancima stranaka predsjedat će domaćin, ovisno na državnom području čije države se odižava 
sastanak tc osigurati stručno ■ administrativnu i logističku potporu.

Promatrači

Članak 5,

(1) Nd sastancima stranaka mogu sudjelovati promatrači.
(2) Promatrači mogu biti predstavnici međunarodnih tijela i organizacija te predstavnici diugih 

zainteresiranih tijela i organizacija.
(3) Promatrači, koji iskažu interes, mogu sudjelovati na sastancima stranaka na poziv predsicdavajućeiv-i 

a nakon međusobnoga dogovora.
(4) Na poziv predsjedavajućega, promatrači mogu sudjelovati u raspravi o .specifičnim puanu.c,. 

predviđenim dnevnim redom.

Zapisnik sa sastanka

Članak 6.

(1) U slučaju kada se sastanak održava u Republici Hrvatskoj, zapisnik sa sastanka pripremat ce 
Ministarstvo hrvatskih branitelja Republike Hrvatske (u daljnjem tekstu; Ministarstvo), dok će u 
slučaju kada se sastanak održava u Bosni i Hercegovdni, zapisnik pripremati Institut za nestale osobe 
Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: Institut).

(2) Zapisnik treba biti usuglašen i potpisan od strane predstavnika stranaka.

Tajnost podataka, informacija i dokumcnracije

Članak 7.

(1) Svi sudionici na sastancima poštivat će tajnost informacija i dokumentacije razmatranih na sastancima 
sti'anaka u .svrhu traženja nestalih osoba.

(2) Svi sudionici i promatrači na sastancima poštivati će i osigurati poštivanje standarda i načela koja se 
odnose na zaštitu osobnih podataka kada se prikupljaju i obrađuju infonnacije, uključujući i

i genetske podatke, a sukladno propisima o zaštiti osobnih podataka.medicinske

Troškovi sastanaka

Članak 8.

Predsjedavajući sastankom, odnosno domaćin, snosit će troškove dmgog nadležnoga tijela nastale 
organizacijom sastanka.
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Shi/heru) dopis.sv

Članak 9.

l Mj. benom dofsisivanju, akti i dmgi materijali u s\ezi organizacije sastanaka, otprema! cc '.c i/ravn.

!!L RAZMJENA POPISA, RASPOLOŽIVIH INFORMACI.IA I DOKUMENT\CUL KOJI 
MOGU PRIDONIJETI RJEŠAVANJU SLUČAJEVA NESTALIH OSOBA

FoMnoak razmjene popisa, raspoloživih informacija i raspoložive doknrnentacije

Članak 10.

(1) Stranke ćc razmjenjivati popise nestalih osoba i posmrtnih ostataka koji su traženje Republike 
1 Irvatske odnosno Rosne i Hercegovine te raspoloživih infonnacija i raspoložive dokumentacije ko;e 
mogli pridonijeti ijcšavanjii slučajeva nestalih osoba.

(2) Ra/mjena popisa nestalih osoba podrazumijeva i njihovo redovno ažunranjc.
("') Stranke će posebnu pažnju posvetiti suradnji u razmjeni raspoloživih mtonnacija i raspoložive 

dokumentacije o postojanju grobnih mjesta, procesu ekshumacija i identifikacija posmrtnih ostataka 
osoba koje se vode nestahma.

(4) Ministarstvo, odnosno Institut, nakon prijama informacije ili dokumentacije o postojanju grobnih 
lUjcstd. piislupit ćc njihovoj provjeri i terenskim aktivnostima.

(^) Popisi nestalih osoba, raspoložive informacije i raspoloživa dokumentacija laznijenjivat će sc nit 
redo\'mm sastancima, radnim sastancima i otpremom izravno.

IV. EKSHUMACIJA

Članak 11.

(1) I slučaju da jedna stranka raspolaže saznanjem o mogućem mjestu pokopa posmrtnih ostataka jedne 
ih više nestalih osoba na državnom području države druge stranke, infonnaciju ćc dostaviti drugo' 
stranci na provjeru.

(2) Ovisno o rezultatima provjere iz stavka 1. ovoga članka, svaka stranka može drugoj stranci dat: 
inicijativu za ekshumaciju posmrtnih ostataka.
Mjnsldiil.u, odnosno Iii'.imn, obavit će sve potrebne provjere u okviru svoje nadležnosti i 

međusobno razmijeniti raspoložive infomiacije te odgovoriti na inicijativu za ekshumaciju u roku od 
OU dtuia od primitka iste. a u slučaju kada se infomiacija pokaže vjerodostojnom, u navedenom cc 
roku započeti postupak terenskoga istraživanja i ekshumacije sukladno pravnim propisima države 
stranke na čijem
(4) Prema potrebi, stranke, temeljem razmijenjenih informacija i dokumentacije, a prije provedbe 

terenskih istraživanja i ekshumacije, mogu provesti zajedničko izviđanje.
(5) Ministarstvo, odnosno Institut, o terenskom istraživanju i ekshumaciji pravovremeno će obavijestiti 

drugu stranku koja može uputiti svoje promatrače na mjesto na kojem se provodi ekshumacija, na 
državnom području države druge stranke, radi prisustvovanja cijelom tijeku ekshumacije.

se državnom području ekshumacija provodi.
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(6) Mmislarbtvo, odnosno Institut o zajedničkom izvidu, terenskom istiaživanju i ekshumaciji, inogwi 
obavijestiti zainteresirane međunarodne organizacije koje djeluju, odnosno imaju mandat, na 
državnom području njihove države i koje mogu uputiti svoje promatrače radi prisustvovanja cijelom 
tijeku aktivnosti

(7| I'rcma potiebi, a sukladno dogovoiu. prilikom terenskih istraživanja omogućit cc sc konstenjc 
raspoloživih lesuisa za pretraživanje terena.

(8) Ministarstvo, odnosno Institut, osiguiat će svu potrebnu logističku potporu /a provedbu aktiv nosu 1/ 
stavaka 3. do 7 ovoga članka,

V. ird'IV ' ii ovACMA FttHMRI A1 XK \

Postupak identifikacije

Članak 12.

(1) Završna identifikacija posmrtnih ostataka obavlja se sukladno pravnim propisima države na čijem su 
dižavnom području pronađeni posmrtni ostaci, odnosno pravnim propisima države čiji je državljanin 
identificirana osoba.

(2) Stranke ćc pravoviemeno obavještavati jedna drugu 0 vremenu završne identifikacije u svim 
slučajevima kada postoje opravdane pretpostavke da se radi 0 nestahm osobama iz nadležnosti druge 
stranke.

(') Stranke će međusobno surađivati u obavještavanju obitelji 0 identifikaciji, a surađivat ce 1 s 
predstavnicima međunarodnih organizacija uključenih u ovaj postupak.

(4) Prilikom završne identifikacije posmrtnih ostataka iz stavka 1 ovoga članka, bit će dopuštena 
nazočnost promatrača druge stranke
(5) Nazočnost završnim identifikacijama omogućit će se 1 zainteresuanim međuiiaiodnirn promatračima.

sukladno njihovim mandatu, na državnom području države koja piovodi identifikaciju ako ’ 
iskažu interes.

Vi. PREDAJA/PREUZIMANJE ! PRIJENOS POSMRTNIH OSTATAK.^

Predaja/prcuziinanje posmrtnili ostataka preliminarno identificiranih nestalih osoba

Članak 13.

tn Ministarstvo, odnosno Institut ćc po zahtjevu druge stranke, predati posmitne ostatke prelnniiiaino 
identificiranih nestalih osoba putem DNK - metode iz nadležnosti druge stranke.

(2) Posmrtni ostaci će biti predani najkasnije u roku od tndeset dana od pnmitka zahtjeva iz stavka 1 
ovoga članka.

O) Ministarstvo, odnosno Institut osigurat će pribavljanje dokumentacije pi'trehnc /a 
predajićprcuzimanje posmrtnih ostataka preliminarno identificiranih osoba,
(4) Nakon zavTŠric identifikacije preuzetih posmitiiih ostataka. Ministarstvo odnosno Institut obavijestit 

ćc drugu stranku 0 njenoj provedbi
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Prijenos postminih ostataka završno identificiranih osoba

Članak 14.

siikladno želji obitelji identificirane osobe pogreb organizira na državnom područ;u 
države druge stranke, nadležna tijela ćc surađivati u pribavljanju dokumentacije potrebne /a prijenos 
posmrtnih ostataka identificirane osobe, njihovom prihvatu na graničnom prijc!a/u i priics’ozu do miesfa 
pokopa.

b’ slučnui kada

CČKO'i : AK'l ;VŽ'ASTJ

Oiinak 15.

(1) S\e na.stale troškove u svezi zajedničkog izviđanja i terenskoga istraživanja, ekshumacije i završne 
identifikacije posmrtnih ostataka te predaje/preuzimanja posmrtnih ostataka, snosi Ministarstvu, 
odnosno Institut, ovisno o tome na čijem se državnom području aktivnosti provode.

(2) Ministarstvo, odnosno Institut snosi sve nastale troškove u svezi s boravkom izaslan.stva dmge 
stranke prilikom zajedničkog izviđanja i terenskoga istraživanja, ekshumacije i zavušne 
identifikacije posmrtnih ostataka, ovisno o tome na čijem se državnom podničju aktivnosti provode

Vni. ZAVRŠNE ODREDBE

Izmjene i dopune*

Članak !6.

Ova Pravila postupanja mogu izmijeniti i dopuniti u svako doba uzajarrutim pisanim pristankom 
stranaka.

Stupanje na snagu

Članak 17.

Ova Pravila postupanja stupaju na snagu datumom potpisivanja.

Sastavljeno u Sarajevu, dana 30.07.2019. godine, u dva izvornika, svaki na lirvatskom jeziku i službenim 
jezicima Bosne i Hercegovine (bosanskom, hrvatskom i srjiskora jeziku), pri čemu su svi tekstovi jednako 
vjerodostojni

ZA Za
rvH.NlSTARS'n'O HRVAl'SICm BRANITELJA

KIA'ATSKF,
INSTITUT ZA NESTALE OSOBI.

//
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